
 نع فشكلل ؛نيرسّ◌ِ◌فِّلماو نيِ◌ّ◌يِّوحنَّلا دنع ريدقَّتلا ةسرادل ثحبلا اذه فدهي
 لاFا في هاودج

 فدهي امك .ىرخأ ةهج نم ةعانصلW هطابتراو ،ةهج نم نىعلما نايب في هتدئافو ،يقيبطَّتلا
 ثحبلا

 اذه ةحص مدع نم قلاطلإا ىلع ةعانصلل امدًاخ ريدقَّتلا نوك ةحص رابتخلا اضيأ
 أدبيو .معزَّلا

 لوانتي َّثم ،وحنَّلا بتك في هتامادختساو هيناعمو ريدقَّتلا فيرعت ىلع فوقولW ثحبلا
 ىدل هروُّطت

 تٍ }آ لوانتي َّثم .هل مyرظن في يّ◌ِ◌وِّغلُّلا سردَّلا رثأ ةفرعم عم هيف ينثدلمحا ءارأو ينيِّوِّحنَّلا
 ةراتمخ

 نم هاودج ةفرعمو هعاونأ ىلع فوقوللو قيبطَّتلا لامج في ريدقَّتلا ةسرا دل ةرقبلا ةروس نم
 للاخ

 .ةراتخلما ت}لآا كلت ليلتح
 ريدقتو ،فاضلما ريدقتك ،ةيَّوغللُّا تاريدقَّتلا نم ةفلتمخ جذانم ىلع ثحبلا فقو دقو

 لالحا
 لماوعلا طبرت تيلاك ةددعِّتلما ةيَّعانصلا تاريدقَّتلا ىلع فقو امك .نىعلما لجلأ اهميرغو
Wةلصلا وأ ،تلاومعلم Wتاريدقَّتلا وأ ،امهنم لّ◌ِ◌كٍ باوبج مسقلاو طرشَّلا وأ ،لوصولم 

 اهبلطي تيلَّا
 لىإ امو ـــ ةيِّوِّحنَّلا ةدعاقلا ةقفاولم صنَّلا حلاصإ هوَّسم امك وأ ــــ ةيَّوحنَّلا ةدعاقلا دارطضا

 كلذ
 فقو امك .ريدقَّتلا بلط في ةعانصلاو نىعلما هيف لخادت امَّع لاضًف .ةعانصلW ةقلاع هل اَّمم
 ،اهفلاتخاو ءارلآا ددُّعت ىلع ءاًنب هتاذ عضولما في ةفلتمخو ةددّ◌ِ◌عِّتم تاريدقت ىلع ثحبلا

 نم لواحو
 وأ ةدعاقلا وأ نىعلما هتبسانم مدعل دعبي ام داعبتسا نيرسّ◌ِ◌فِّلما ضعب حيجرت للاخ

 .امهيلك



 في مادختسلااو عاونلأاو فيرعَّتلا ةهج نم ريدقَّتلا نع ةلماش ةروص يطعي ثحبلاف ايرًخأو
 ةادأ هرابتعW ريدقَّتلا ىلع صيحمَّتلاو ققُّحَّتلا دعب مكلحا نم نكِ◌ّ◌يمِّو ،قيبطَّتلا لامج

 لماكتت ليلتح
 قمعلاو صنَّلا في رهاظلا حطسَّلا ينب طبرَّلا مَّتيل ،نىعلما ةبسانمو ةعانصلا ةقفاوم اهيف

 فوذلمحا
 نيرسّ◌ِ◌فِّلماو ينيِّوِّحَّنلا لمع نم ةدافتسلااو عملجا للاخ نم
 
 
 

This study aims to recognize and investigate 
conjugation 

among grammarians and interpreters and further aims 
to uncover 

its feasibility in the practical field and its benefit to 
demonstrate the 

meaning/sense on one hand and correlation to 
artificiality on the 

other hand. In addition, this study aims to test whether 
or not the 

allegation of veracity of hypothesis to the effect that 
“conjugation” 

serves artificiality. To this aim, the study starts with 
definition of 

“conjugation” and associated senses and uses in the 
grammar 

textbooks. Then, it tackles “conjugation” development 
among 

grammarians and highlights the viewpoint of 
modernists alongside 

with recognition of the effect of linguistic lesson 
according to their 



viewpoint. Next, selected verses of Surat Al-Baqara 
are tackled in 

order to study and investigate the “conjugation” in the 
practical 

field and further to identify its types and feasibility thru 
analysis of 

the selected verses. 
In this study, templates of linguistic conjugation such 

as 
conjugation of sentences, adjunct, object, what it 

requires for 
veracity of simile, and all and every conjugation 

required by the 
sense rather than artificiality, have been introduced and 

relied 
upon. Also, the study has shed light on factitious 

conjugations 
which are correlated to artificiality. The study has 

further 
highlighted factitious conjugations which correlate 

factors to those 
in use; or relate relevance and the relative; condition 

and 
subdivision and apodosis of both of them, alongside 

with all what 
related to artificiality. In addition, the study introduced 
several andvarious conjugations in terms of position 

according to the diversity 
and variety of viewpoints; and further attempted, thru 

outweighing 
some interpreters, to rule out what it can be ruled out 

on grounds 
of being inappropriate to the meaning, to the rule or to 



both of them. 
Eventually, this study presents an overall depiction 

about 
conjugation in terms of definition, types, and uses in 

the practical 
field; and further contributes to make a decision after 

verification of 
such conjugation as being a comprehensive instrument 

of analysis 
where integrated artificiality and proper sense/meaning 

are 
achieved. Accordingly, the substantive aspect of text is 

correlated to 
the omitted depth thru combination and derivation of 

benefit from 
activities of grammarians and interpreters. 


